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Halterung für UKW- oder GPS-Antennen 

(Best.-Nr. 0002)

Bracket for VHF-or GPS-antennas 

(see order no. 0002)

Radarständer-Standard, Radar Mount

Standard-Radarständer Best.-Nr. 0007-0008 (Seite 9), Edelstahl, V4A, e-poliert,
AISI 316; inkl. Montagefuß, Heckkorbverschraubung, zwei Rohrverspanner und 
Hauptrohr Ø 60,3 x 2,0 mm, Länge 2000 mm, sowie den dazu erforderlichen
Kleinteilen. Zusätzlich besteht die Möglichkeit, am Bügelrohr vom Radarhalter eine 
Halterung mit 1”-Gewinde für GPS-UKW-Antennen u. ä. zu befestigen.

Standard radar scanner mount, Order No. 0007-0008 (p. 9) stainless, V4A, 

e-polished, AISI 316; complete incl. standing tube Ø 60,3 x 2,0 mm, length 2000 mm,

two tube adjustments/supports, foot, connection to pushpit and all small parts.

Possibility to add one up to three tubes for extra GPS or VHF antennas.

Gewicht 10 kg     weight

Best.-Nr. 1 Satz 0001             1 set                Order No.

Radarhalterung-Standard-halbkardanisch, Half-Cardanic Radar Mount

Halbkardanische Halterung für Radar-Antennen aus Edelstahl, V4A, e-poliert, 

AISI 316; ölgedämpfte Aufhängung inkl. Hauptrohr Ø 60,3 x 2,0 mm, zwei Rohr-

verspanner und den erforderlichen Kleinteilen. Zusätzlich besteht die Möglichkeit, 

am Bügelrohr vom Radarhalter ein bis zwei Rohraufnehmer mit 1”-Gewinde für 

GPS-UKW-Antennen o. ä. zu befestigen. Best.-Nr. 0009-0010 (Abb. o. links)

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; complete radar scanner mount incl. 

standing tube Ø 60,3 x 2,0 mm, length 2000 mm, two tube adjustments/supports,

foot, connection to pushpit and all small parts. Possibility to add one up to two

tubes for extra GPS or VHF antennas. Order No. 0009-0010

Gewicht 4,5 kg    weight

Best.-Nr.           1 Stück                          0002            1 piece             Order No.

Gewicht 15 kg    weight

Best.-Nr.         1 Satz                     0003 + 0002        1 set    Order No.

GPS-Rohr Ø 25 x 2,0 mm 90°, GPS-Tube Ø 25 x 2,0 mm 90°

Best.-Nr.          einzeln 0009 single    Order No.

Best.-Nr.          doppelt 0010 double    Order No.

Radarständer Best.-Nr. 0003 + 0054 

Radar Mast Order No. 0003 + 0054

0002

0010

0009

0002

0003

0001

0054



Radar-Masthalterung-halbkardanisch, Gimballed Mast Radar Scanner Mount

Halbkardanische Masthalterung, ölgedämpft, Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; 

komplett mit Radarmontageplatte

Half-gimballed radar scanner mount. oil-damped, stainless, V4A, e-polished, 

AISI 316; complete with antenna mounting plate

Gewicht 4,1 kg weight

Best.-Nr.  0004 Order No.

Radarhalter-Halterung für Achterstag-Montage, halbkardanisch

Gimballed Backstay Radar Scanner Mount

Radar-Halterung ölgedämpft wie zuvor beschrieben, für praktische Montage am 

Achterstag. Die Montagerichtung der Antenne kann von Ihnen frei gewählt werden 

(Richtung Bug oder Heck). Die übliche Montagehöhe beträgt ca. 2500 mm - 3500 mm, 

damit die Radarstrahlen frei über den Köpfen der Segler sind, innenliegende 

Kabelführung, Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316

Half-gimballed radar scanner mount, oil-damped, stainless, V4A, e-polished, 

AISI 316; may be mounted facing fore or aft the backstay. Normally the height is 

2500 mm - 3500 mm above deck, clear of the heads of the crew. Cables lead inside 

tubing frame

Gewicht 8 - 12 kg weight

Best.-Nr.  0005 Order No.

Radarhalter-Manuell-Halbkardanisch,

Manually Adjustable Radar Scanner Mount

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; zur Montage auf Rohren 

Best.-Nr.  0006 Order No.

Order No

Ø 48/60,3 x 2,0 mm,

und Montage aller gängigen Radarantennen, Schwenkbereich zu jeder 

Seite 20°- 25°

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; for mounting on Ø 48/60,3  x 2,0 mm mast tube, 

universal fit, adjusts 20°- 25° each side

Gewicht 4,4 kg weight

Radomgrundplatte mit Buchse, Radom Mounting Plate with Fitting Sleeve

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; mit Montagebuchse für Standrohr

Ø 60,3 x 2,0 mm, möglich auch für Ø 48 x 2,0 mm Rohraufnahme

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; plate for fixed mounting, sleeve fits vertical 

Ø 60,3 x 2,0 mm mast, also available for Ø 48 x 2,0 mm

Grundplatte außen mm     Montagebohrung mm Gewicht kg Best.-Nr.

220 x 220  165 x 140 / Ø 60,3 2   0007

280 x 220 233 x 141,5 / Ø 60,3 2   0008

fixing plate outside mm drill-measures mm         weight kg .

0004

0005

0006

0007

0008

9



Antennen-Halterung, Antenna Mount

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Rohrbuchse, 90° Winkel, Maße 400 x 500 mm 

und 1”-Gewinde für CB-, GPS -, UKW-Antennen

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; tubing connector, 90° angle. Dimensions: 

400 x 500 mm with 1" pipe thread for CB, GPS or VHF antenna

Gewicht 1,4 kg weight

Best.-Nr.  0011 Order No.

Doppel-Antennen-Halterung, Double Antenna Mount

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; 90° Winkel, Maße 350 x 500 mm, um 90° 

versetzt, je 1”-Gewinde für CB-, GPS -, UKW-Antennen

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; 90° angle. Dimensions: 350 x 500 mm 

offset 90° each with 1" pipe thread for antennas

Gewicht 1,9 kg weight

Best.-Nr.  0012 Order No.

Dreifach-Antennen-Halterung, Triple Antenna Mount

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Rohrbuchse, 90° Winkel, Maße 350 x 500 mm, 

drei mal 90° versetzt, je 1”-Gewinde für CB-, GPS -, UKW-Antennen

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; 90° angle. Dimensions: 350 x 500 mm all 

three offset 90° each with 1" thread.

Gewicht 2,7 kg weight

Best.-Nr.  0013 Order No.

Zubehör-Halterung, Accessory Mounts

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; zur Aufnahme von Scheinwerfer, Lautsprecher

oder Antennen, Kabelführung im Rohr, 1”-Gewinde oder waagerechte 

Montagefläche möglich, Maße 300 x 600 x 650 mm (T x H x B)

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; for mounting spotlight, megaphone loudhailer 

or antenna, cable lead in tubing, 1" thread or horizontal mounting plate possible. 

Dimensions 300 x 600 x 650 mm (d x h  x w)

Gewicht 3,1 kg weight

Best.-Nr.  0014 Order No.

0012

0013

0014

0011



0027 - 0029

Scharnier für Radarmast, Hinge for Standing Tube

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Zusatz-Klappeinrichtung für Radarmast,

mit Armknebel

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; accessory; lowering hinge with locking lever

Gewicht 0,8 kg weight

Best.-Nr.  0021 Order No.

Standrohr, Vertical Mast Tube

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Rohre sind in verschiedenen Längen  erhältlich,

Rohr Ø 60,3 x 2,0 mm

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; tubing in various lengths; 

tube Ø 60,3 x 2,0 mm

Länge mm Gewicht kg Best.-Nr.

2000 (Standard) 4,1 0022

2200 4,3 0023

2400 4,5 0024

2600 4,7 0025

length mm  weight kg Order No.

Montagebuchse für Rohrverspanner,

Connector for Telescopic Support Tubing

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Rohr Ø 60,3 x 2,0 mm, Fixierung mittels drei 

M8-Schrauben, Montagelaschen mit Bohrung Ø 9 mm und 100°-135° versetzt

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; to fasten the telescopic tube adjustment 

at the standing tube

Gewicht 0,5 kg  weight

Best.-Nr.  0026 Order No.

Rohrverspanner, Telescopic AdjustableTube

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Spanner mit Gewinde M8-M12, Kugelgelenke 

M8-M10, Rohr Ø 15-20 x 2,0 mm, paarweise Lieferung

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; shackle / ball end adjustments threaded 

M8-M12, tube Ø 15-20 x 2,0 mm, sold as pairs.

Rohrlänge in mm Wantenspanner Gewicht kg Best.-Nr.

2200 M8 2,8 0027

2600 M8 2,95 0028

3000 M8 3,2 0029

tube length mm rigging screw weight kg Order No. 9

0026

0022 - 0025

0021



Dehleryacht mit Biminisonnenschutz

Dehler Yacht with Bimini Sun Protection
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Montagefuß verstellbar, Hinged Mounting Foot

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; mit Kunststoffbuchse Ø 56 mm

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; with plastic bushing Ø 56 mm

Gewicht 0,5 kg weight

Best.-Nr.  0041 Order No.

Heckkorb-Rohrverbindung mit Rohrbuchse, 

Pushpit Tubing Connector with Internal Bushing

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Rohrbuchsen Innenmaß Ø 48,5 oder Ø 60,5 mm, 

Rohrschellen für Rohr Ø 25 mm (Ø 20-40 mm gegen Aufpreis)

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; for horizontal tubes Ø 25 mm (20-40 mm extra 

order), vertical Ø 48,5 or 60,5 mm, internal bushing

Gewicht 0,6 kg weight

Best.-Nr.  0042 Order No.

Montagefuß Standard, Fixed Mast Foot

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Montagefuß - Ronde Ø 100 x 3,0 mm, Rohr 

Ø 40 x 2,0 mm, Höhe 80 mm mit Kunststoffbuchse Ø 56 mm

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; mounting Ø 100 x 3,0 mm, tube 

Ø 40 x 2,0 mm, height max. 80 mm with plastic bushing

Gewicht 0,2 kg weight

Best.-Nr.  0043 Order No.

Montagefußplatten, Base Plate

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; für Rohrverspanner Best.-Nr. 0027-0029

(Seite 11), rund 40 x 3,0 mm, Bohrungen Ø 5,5 mm, Aufnahmebohrung Ø 8 mm

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; for adjustable tube support Order No. 0027-

0029 (p.11), 40 x 3,0 mm, Ø 5,5 mm borings, support attachment hole Ø 8 mm

Gewicht 0,1 kg weight

Best.-Nr.  0044 Order No.

Relings-Rohrschelle, Tube Clamp

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; für Rohrverspanner Best.-Nr. 0027-0029

(Seite 11), für Relingsrohr Ø 25 mm (Ø 20-40 mm gegen Aufpreis), arretierbar

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; for railing/adjustable tube support connection, 

for tubing Ø 25 mm (Ø 20-40 mm extra order) Order No. 0027-0029 (p. 11)

Gewicht 0,1 kg weight

Best.-Nr.  0045 Order No.

0041

0043

0042

0044 0045
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Radarschutzhalter, Radar Scanner Protector Frame

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Balkenradarschutz aus Rohrrahmen, mit 

Montagefüßen, geeignete Masthalterung: Best.-Nr. 0052

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; frame of formed tubing, Fits on Mount for Masts

Order No. 0052

Gewicht 3,4 kg weight

Best.-Nr.  0051 Order No.

Antennen-Radarhalter, Radar Scanner Mount for Masts

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Halterung für Radar-Antenne, Radom bis 

650 mm, für Mastprofil bis 240 mm verstellbar, Konsolenlänge 460 mm, für 

Radarschutzhalter Best.-Nr. 0051 

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; Adjustable for mast profiles to max. 240 mm,

Radom to 650 mm, bracket lenght 460 mm, see Order No. 0051 above for radar 

protector frame

Gewicht 2,9 kg weight

Best.-Nr.  0052 Order No.

Zusatz-Halterung, Accessory Mount

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Rohrbuchse für Ø 48/60,3 x 2,0 mm, mit 

Halterung für Signalhorn, Hecklicht oder Glockenhalter

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; sleeved mount for accessories; stern light, horn, 

fog bell etc. with bushing for Ø 48/60,3 x 2,0 mm

Gewicht 0,6 kg weight

Best.-Nr.  0053 Order No.

Antennenhalterung für halbkardanische Radarhalterung, 

Antenna Bracket for Half-Gimballed Radar Holder

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Radarhalterung mit zusätzlicher Halterung für 

UKW-, GPS-Antennen. Rohr Ø 25 mm, Montageplatte Ø 60,3 x 5,0 mm 

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; auxiliary VHF-, GPS antenna, bracket for 

half-gimballed radar mount

Gewicht 2,6 kg weight

Best.-Nr.  0054 Order No.

0051

0052

0053



Rohrschellenausführung

Tubing Clamp Model

0062

Rohrdavit, Radar Mast Mounted Davit/Crane

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; nach unten klapp- und abnehmbar, 230° drehbar,

Rohr Ø 48/60,3 x 2,0 mm, einschließlich 6 m Tauwerk Ø 10 mm, Tragkraft

80 - 120 kg, Ausladung 800 mm (auch mit Rohrschelle zur nachträglichen Montage

lieferbar Best.-Nr. 0062)

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; folds down to the standing tube, removable, 

comes with rope, 6 m long Ø 10 mm, lifting capacity 80 - 120 kg, arm length 800 mm, 

(also available with tube clamp for existing masts 48/60,3 x 2,0 mm, Order No. 0062)

Gewicht 3,8 kg weight

Best.-Nr. 1 Satz  0061             1 set Order No.

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; f

Order No.

Rohrdavit-Kran, nachrüstbar mit Rohrschelle,

Clamp Mounting Crane for Vertical Tubes/Masts

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Klappkran zur Montage an Rohren von 

Ø 48/60,3 x 2,0 mm, stabile Ausführung, nach unten klapp- und arretierbar, Lieferung 

komplett wie abgebildet, Tauwerk 6 m lang 

olding crane, fitting at tubes 

Ø 48/60,3 x 2,0 mm, stable version, holds in vertical position, delivery complete as 

shown, rope is 6 m long

Technische Daten Technical Data

Länge    800 mm length

Ø Rohr  40 x 3 mm Ø tube 

Tragkraft 80 -120 kg lifting capacity

Ø Tauwerk     10 mm Ø rope 

Gewicht  6,2 / 8,0 kg weight

Best.-Nr.       0062

0061

View details

Detailansicht



Bei Bestellung Breiten 
und Höhen angeben!

In ordering give height and
width desired at top and base!

mit Blech
gerade Lochung,
sheet metal with 
straight cutouts

Seiten offen,
sides open

mit einzelnen
Seitenblechen,
with one piece 
sheet metal sides

mit Plexiglas®
with Plexiglas®

Sunbeam 39 Segelyacht - Geräteträger 

Sail Yacht Equipment Arch

Motorboot - Geräteträger 

Motor Yacht Equipment Arch

Geräteträger, Equipment Arch

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Sonderanfertigung zur Aufnahme von Radar-

antennen, Positions- und Ankerlaterne, Flaggenstock, Horn, Scheinwerfer, u.ä.,

klappbar und mit integriertem Persenningbügel in verschiedenen Designs lieferbar,

bitte beachten Sie die unteren Abbildungen.

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; custom production to carry radar scanner,

running and anchor lights, ensign staff, horn, spotlight, etc., available in fold-down 

version and / or with integrated sprayhood mounting in varying designs, see 

installation examples below.

Bestellung auf Anfrage demand on request

Klappbare Ausführung, Folding version

Sterngriff, Knurled Knob 

Deck

Scharnier
hinge

Kabelloch,
hole for cables

Gegenplatte,
backing plate below

Seitenblechränder
       45° abgekantet,
          dadurch hohe 
             Steifigkeit

Querschnitt Seitenblech,
Horizontal section at sidepiece 

45° sheet metal form 
   at vertical supports in
     creases stiffness and 
        reduces weld points

Querschnitt oben, Section at cross beam

oberes Montageblech für Geräte, top plate for mounting accessories

unteres Montageblech abnehmbar
(kein Kabel und Schrauben sichtbar),
lower plate is removable (no visible 
cable or screws)

Seitenmontage, Lateral mounting
auch in klappbarer Ausführung,
folding version also available

Montage an schrägem Süllrand,
Mounting on sloping coaming
auch in klappbarer Ausführung,
folding version also available



Bavaria 36 - Gerätebügel, Equipment Arch

Bavaria 36 

Antennenhalter-fest, Fixed Antenna Holder

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; USA - Normmaß, (1”), Festmontage Ø 70 mm, 

Bohrungsmaß Ø 54 mm, Höhe 100 mm, Bohrungen Ø 6 mm

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; 1" thread, mounts on deck, holes measure 

Ø 54 mm, height 100 mm, house top or arch, holes Ø 6,0 mm mounting

Gewicht 0,1 kg weight

Best.-Nr.  0081 Order No.

Antennenhalter-verstellbar, Adjustable Antenna Holder

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; vertikal und horizontal, Montagefuß 102 x 62 mm,

Bohrungen Ø 8,5 mm, Höhe 95 mm

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; adjustable horizontal to vertical, base plate 

102 x 62 mm, height 95 mm, holes Ø 8,5 mm mounting

Gewicht 0,2 kg weight

Best.-Nr.  0082 Order No.

Geräteträger, angepasst an den Heckkorb, 

Equipment Arch Mounted at Stern Pulpit

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; maßgenauer Geräteträger im Rohrbereich 

Ø 25/40 mm, Montage am Heckkorb, Verschraubung auf Deck

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; custom made arch for pulpits Ø 25/40 mm 

tubing, fitted to the pulpit with extra through-deck bolts

Bestellung auf Anfrage demand on request

0081

0082



Lichtmast, Light Mast for Smaller Motor Boats

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; für kleinere Motoryachten, Höhe 1100 mm, 

klapp- und abnehmbar, zwei seitliche Spreize zum Führen von Flaggen, 

Montagefuß 180 x 80 mm, Bohrungen Ø 8,5 mm, ohne abgebildetes Zubehör

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; height 1100 mm, spreader for flags, mounting 

foot 180 x 80 mm, holes Ø 8,5 mm, removable and foldable, less navigation 

lights and horn

Gewicht 6,2 kg weight

Best.-Nr.  0091 Order No.

Lichtmast, Light Mast for Smaller Motor Boats

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; für kleinere Motoryachten, Höhe 1100 mm, 

Montagefuß 180 x 120 mm, Bohrungen Ø 8,5 mm, Mast klapp- und abnehmbar,

Lieferung ohne abgebildetes Zubehör

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; height 1100 mm, spreader for flags, 

mounting foot 180 x 120 mm, holes Ø 8,5 mm, removable and foldable, less 

navigation lights

Gewicht 7,0 kg weight

Best.-Nr.  0092 Order No.

Lichtmast, Taller Light Mast for Small Motor Boats

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; elegante Lichterführung für kleinere Motor-

yachten, Höhe 1300 mm, Montagefuß 180 x 120 mm, Bohrungen Ø 8,5 mm, 

klapp- und abnehmbar, Lieferung ohne abgebildetes Zubehör

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; height 1300 mm, spreader for flags, mounting

foot 180 x 120 mm, holes Ø 8,5 mm, removable and foldable, less navigation 

lights

Gewicht 8,0 kg weight

Best.-Nr.  0093 Order No.
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Lichtmast für Motorboot-klappbar, Mast for Navigation Lights

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316. Unser neuer Lichtmast wird Blickfang Ihrer 

Motoryacht. Das elegante Edelstahl-Hohlprofil trägt Ihre Positionslampen 

einschließlich dem Topp- bzw. Ankerlicht. Die Zwei-Farben-Leuchte ist formschön 

eingearbeitet. Lichtmast zum Bug und Heck klappbar. Für Flaggen stehen 

ausreichend Ösen zur Verfügung, Lieferung ohne Positionslaternen

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; a refined motor yacht mast of a formed 

concave section, to display and compliment your navigation lights, may be folded 

fore or aftwards, 4 eyes on spreaders for flag lines, less navigation lights

Höhe mm Montageplatte A x B in mm Gewicht kg Best.-Nr.

  800      265 x 120    6 0095

1200      280 x 155   11 0096

1600      290 x 155   13 0097

2000      290 x 175   17 0098

height mm mounting plate A x B mm weight kg Order No.

Bestellung auf Anfrage demand on request

Traditionelles Kompassgehäuse, Traditional Binnacle

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; maßgefertigt für jeden handelsüblichen 

Kompass, sechseckiges Gehäuse komplett aus Edelstahl, Fenster aus Glas, Höhe 

und Durchmesser nach Absprache, Abbildung zeigt ein Beispiel

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; custom made six-sided housing with glass-

windows, suitable for every compass, height and diameter per your design, sample 

possibility is shown, please inquire

Geräteträger, Davit, Windrad und Radar; Equipment arch, davit and wind turbine
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Schlauchbootbügel fest, Simple Arch for Inflatable Dinghy

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; einfache Ausführung, in der Breite fest, Bügel mit 

Befestigungsmöglichkeit für die Ankerlaterne, Montage innen am Heckspiegel, 

Breite 500-650 mm, Rohr Ø 20 mm, Höhe 1250 mm, Rohr Ø 25-30 mm möglich

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; for navigation light(s), fitting inside to transom, 

width 500-650 mm, tubing Ø 20 mm, height 1250 mm, tube Ø 25-30 mm 

available

Gewicht 5,6 kg weight

Best.-Nr.  0101 Order No.

Schlauchbootbügel verstellbar, Small Arch for Inflatable Dinghy

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; verstärkte Ausführung, Breite von 500-650 mm, 

Höhe 1250 mm, mit Befestigungsmöglichkeit für die seitlichen Positionslampen und 

die Ankerlampe, Montage an der Spiegelinnenseite, Montagefläche 300 x 40 mm, 

Bohrungen Ø 8,5 mm, Rohr Ø 25-30 mm möglich

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; mounting positions for navigation light(s), fitting 

inside to transom, width 500-650 mm, height 1250 mm, mounting surface

300 x 40 mm, holes Ø 8,5 mm, tube Ø 25-30 mm available

Gewicht 10,0 kg weight

Best.-Nr.   0102 Order No.

Schlauchbootbügel, Tube Arch for Inflatable Dinghy

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; sehr stabile Ausführung zusätzlich mit seitlichem

Verstärkungsblech, Rohr Ø 20 x 2,0 mm, Breite von 500-650 mm, Montageplatte

300 x 40 mm, Höhe 1400 mm, Rohr Ø 20-30 mm möglich

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; mounting positions for navigation light(s), fitting 

inside to transom, width 500-650 mm, height 1400 mm, mounting surface

300 x 40 mm, holes Ø 8,5 mm, tube Ø 25-30 mm available

Gewicht 10,5 kg weight

Best.-Nr.   0103 Order No.
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Malö 39

Relingshandlauf eingearbeitet, 120° schwenkbar

Using existing railing, vertical to 120°

Solarhalter für Heckkörbe, Solar Panel Holder for Stern Pulpit 

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316. Die unabhängige solare Stromversorgung auf 

Yachten ist auf dem Vormarsch. Wir entwickeln die stabilen Halterungen, wodurch 

das Solarmodul am Heckkorb weitgehend abschattungsfrei steht. Für eine effektive

Stromausbeute kann es gekippt, gedreht und zusätzlich geschwenkt werden. Durch 

Lösen des Klemmhebels entfernen Sie diese Halterung, z. B. beim Kranen u.s.w.

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; fully adjustable or removable mounting 

bracket for smaller solar panels, retained in a lined socket mounted at the stern 

pulpit and secured with a lever arm.

Technische Daten Technical data

Höhe     1400 mm height

Ø Rohr   35 x 2,0 mm Ø

+ Ösen zum Vorspannen / + tensioning eyes

Ø Relingsrohr     25/30 mm Ø rail tubing

Größe Solarmodul   laut Modell / see model size solar panel

Gewicht   laut Modell / see model weight

Best.-Nr.                    0111 Order No.

Solarhalter für Relingsystem, Solar Panel Holder for Railing

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Wir bieten Ihnen hier eine stabile und schatten-

freie Halterung für ein größeres Solarmodul. Sie haben die Wahl zwischen einer 

Lagerung auf dem Handlauf oder mit eingearbeitetem Handlauf (Relingsdraht).

Die Verstellung erfolgt (siehe Abb.) durch seitliche Klemmen. Der Winkel reicht 

von senkrecht bis insgesamt 120° .

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; a stable and shadow-free mount for a larger 

solar panel. May be mounted either on the existing handrail or with an built-in 

handrail section (lifiline). Angle is varied from vertical to 120° with two adjustable

side clamps.

Technische Daten Technical Data

Ø Relingsrohr   25/30 mm Ø rail tubing

Größe Solarmodul  laut Modell / see model size solar panel

Ø Handlauf  25-30 mm Ø hand rail

Verstellwinkel        senkrecht bis 120°/ vertical to 120° angle

Gewicht          1,5 kg + Solar weight

Best.-Nr. auf dem Handlauf          0112 Order No. on handrail

Best.-Nr. im Handlauf eingearb.   0113 Order No. build-in handrail

tube

Relingshandlauf eingearbeitet

using existing railing

0113

0111

0113



Solarhalter für Geräteträger, Holder for Arch Mounted Solar Panel 

Gewicht 3,8 kg + Solarpaneel / solar panel weight

Best.-Nr.                    0114

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Sie können das Paneel immer optimal (direkt zur 

Sonne) ausrichten. Es ist um 360° horizontal bzw. um 40° vertikal schwenkbar.

Durch die stabile Ausführung widersteht die Konstruktion auch stärkeren Winden.

Montage auf allen stabilen Konstruktionen, wie Standrohren, Geräteträgern u. Ä.. 

Bitte setzen Sie sich mit uns in Verbindung. Bei Relingsdraht zusätzlich 2 Ösen 

am Rahmen zum Verzurren.

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; panel adjustable to optimal exposure through 

360° horizontally and 40° vertically, Solid construction to resist heavy wind conditions. 

Suitable for all stable mounting conditions: masts, arch, etc.. Check with us. We add

2 eyes at the frame to lash.

Technische Daten Technical Data

Höhe                  140 mm height

Montagefläche               135 x 95 mm fitting area

Order No.

Motorboot - Gerätebügel - Radar klappbar - durch Gasfeder

Equipment Carrier - Foldable Gas Spring Action

Segelyacht - Gerätebügel und Windradaufnahme

Sailing Yacht: Radar Arch incl. Wind Turbine

0114



Windrad “Superwind 350”, Wind Turbine

Der Superwind 350 ist ein kleiner Windgenerator für den professionellen Einsatz, 

der auch unter extremen Bedingungen autonom, unbeaufsichtigt arbeitet und 

zuverlässig Energie liefert. Er wird oft an Standorten eingesetzt, an denen kein Netz 

zur Verfügung steht. Mit der vom Generator erzeugten und in einer Batterie 

gepufferten Energie können 12V- bzw. 24V-Verbraucher (je nach Version) versorgt 

werden. Auf diesem Spannungsniveau arbeiten viele industriell eingesetzte 

Verbraucher, wie Messgeräte, Transmitter oder Steuerungen etc. Es gibt aber auch

eine Vielzahl hochwertiger handelsüblicher Geräte, wie z.B. Energiesparleuchten,

Kühlschränke, Gefriertruhen, Wasserpumpen, Teichbelüftungen, Geräte der 

Unterhaltungselektronik, TV-Funk- und Navigationsgeräte, die mit 12V oder 24V 

Gleichspannung betrieben werden können. Sollen 230V-Verbraucher versorgt 

werden, wird ein zusätzlicher Wechselrichter benötigt.

Der Superwind ist ein kleiner sehr effektiver Windgenerator für den professionellen 

Einsatz. Seewasserfeste, hochwertige Materialien werden verarbeitet. Er arbeitet 

auch unter extremen Bedingungen unbeaufsichtigt und liefert zuverlässig bis zu 

350 Watt bei 12V oder 24V, je nach Ausführung. Der Superwind 350 bringt diese 

Leistung, ohne dass es zu sonst üblichen Lärmbelästigungen kommt. Er ist nach den 

neuesten aerodynamischen Erkenntnissen konstruiert und durch die automatische 

Verstellung des Anstellwinkels der Rotorblätter leiser als andere Modelle. Das Profil 

der Blätter ist speziell für kleine und mittlere Windgeneratoren entwickelt worden.

Auch in Windböen oder im Sturm erhöht sich dadurch die Drehzahl nicht; die 

Leistung wird automatisch geregelt.

The Superwind 350 is a small wind generator for professional use, which even 

under extreme conditions works autonomously and automatically it is often used 

on sites where there is no grid available. The electric power generated by Superwind 

charges batteries and can be used directly for 12V- or 24V-appliances. There are 

many industrial appliances on these voltage levels like measurement systems, 

transmitters or navigational aids. But there are also quite a number of high-quality 

energy-saving appliances readily available, such as energy saving lamps, 

refrigerators, deep-freezers, water pumps, ventilators, constumer electronics, TV,

radio and navigation equipment, etc.. Appliances for 230V or 110V can be supplied 

by an optional inverter.

Ideal fields of application for example are navigational aids, traffic control systems, 

environmental monitoring stations or transmitters, but also sailing yachts, campers, 

summer cottages and mountain shelters. Concerning the rural electrification in 

remote areas, or developing countries, Superwind generators provide electric power 

for entire households.

The combination with solar arrays is without problems. At many places, energy 

supplies from sun and wind complement each other. That is why Superwind 

generators are used in wind/solar hybrid systems to ensure the availability of 

power (at minimized battery capacity).

Technische Daten Technical Data

Spannung                     12 VDC/24 VDC voltage

Nennleistung 350 W power output

Nennwindgeschwindigkeit                      12,5 m/s design wind speed

Einschaltwindgeschwindigkeit                 3,5 m/s threshold wind speed

Abschaltwindgeschwindigkeit              keine / none shut down wind speed

Gewicht                             11,5 kg weight

Best.-Nr. 0201 Order No.
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0228

0231

0232

0226

Windradhalter für Besanmast, Wind Generator Mount for Mizzen Mast

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Ausladung 700 mm, Rohr Ø 38 x 2,5 mm, 

verstellbare Masthalterung, innenliegende Kabelführung

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; offset length from mast 700 mm, adjustable

fitting at the mast, tube Ø 38 x 2,5 mm, cables inside the tube

Gewicht 5,2 kg   weight

Best.-Nr.  0210 Order No.

Mast-Set für Yachten, Mast Set for Yachts

Das Mast-Set beinhaltet:, The Mast Set includes: 

1 pcs , adjustable

strut mounting, adjustable incl. nuts and bolts

2 pcs

mounting for tube adjustment

1 pcs

mast tube 60,3 mm x 2 mm, length approx. 2000 mm

2 pcs

strut tube length approx. 2200 mm

Komplett-Set inkl. aller Einzelteile (ohne Windrad),

Complete as shown with all fittings (without wind turbine)   0212

Einzelteile / Standard, Pc. count description           Best.-Nr. / Order No.

1 Stück / Montagefuß verstellbar / half-gimballed foot   0202

1 Paar / 1 pair Montagebuchse mit Kleinteilen /   0228

2 Stück / Befestigung für Rohrverspanner / 

         0205+0206

1 Stück / Standrohr 60,3 x 2,0 mm, Länge 2000 mm   0226

2 Stück / Rohrverspanner / Streben  Ø 15 / Ø 20 mm, Länge 2200 mm   0231

Ø 15 / Ø 20 mm, 

Bugtritt mit einhängbarer Bugleiter, Bow step incl. ladder

0205+0206 0202

0212

0202

0210
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Montagefuß verstellbar, Half-gimballed foot

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; mit Kunststoffbuchse Ø 56 mm

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; with plastic bushing Ø 56 mm

Gewicht 0,9 kg weight

Best.-Nr.  0202 Order No.

Heckkorb-Rohrverbindung mit Rohrbuchse, 

Stern Pulpit Tubing Connector with Internal Bushing

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Rohrbuchsen Innenmaß Ø 48,5 oder Ø 60,5 mm, 

Rohrschellen für Rohr Ø 25 mm (Ø 20-40 mm gegen Aufpreis)

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; for horizontal tubes Ø 25 mm, vertical Ø 48,5 

or 60,5 mm, internal bushing (20-40 mm extra order)

Gewicht 1,2 kg weight

Best.-Nr.  0203 Order No.

Montagefuß-Standard, Fixed Mast Foot

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Montageronde Ø 100 x 3,0 mm, Rohr Ø 40 mm, 

Höhe 80 mm mit Kunststoffbuchse Ø 56 mm

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; mounting Ø 100 x 3,0 mm, tube Ø 40 mm, 

height 80 mm with plastic bushing Ø 56 mm

Gewicht 0,3 kg weight

Best.-Nr.  0204 Order No.

Montagefußplatten, Base Plate

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; für Rohrverspanner Best.-Nr. 0231-0233

(Seite 26), rund 40 x 3 mm, Bohrungen Ø 5,5 mm, Aufnahmebohrung Ø 8 mm

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; for adjustable tube support Order No. 0231-

0233 (p. 26), Ø 40 x 3 mm, holes Ø 5,5 mm borings, support attachment, hole Ø 8 
mm

Gewicht 0,1 kg weight

Best.-Nr.  0205 Order No.

Relings-Rohrschelle, Tube Clamp

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; für Rohrverspanner Best.-Nr. 0027-0029

(Seite 26), mit Relingsrohr Ø 25 mm, arretierbar (Ø 20-40 mm gegen Aufpreis)

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; for railing/adjustable tube support Order No. 

0027-0029 (p. 26), for tubing Ø 25 mm (Ø 20-40 mm extra order)

Gewicht 0,1 kg weight

Best.-Nr.                                           0206 Order No.

Biminibügel und Dinghyablage

Sun shade incl. stable dinghy bracket

0204

0205

0206

02030202



Windradständer - fest und klappbar,

Windgenerator Mast & Bracket - Fixed and Foldable

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Rohr Ø 48/60,3 x 2,0 mm, Masthöhe 2000 mm

(Stand.), Montagefuß (Grundfläche 100 x 90 mm) ist dreh- / schwenkbar und montier-

bar auf Deck und am Spiegel.

Das Verbindungsstück von Windradständer und Heckkorbhandlauf ist in der Höhe 

verstell- und drehbar. Die Konsole wird mit zwei Halbschalen Ø 25 mm zum Heck-

korb verschraubt. Die verstellbare Buchsenaufnahme für die zwei verstellbaren Rohr-

verspanner mit Wantenspanner von M6-M12 und einer Länge von 1800-2800 mm 

dienen zum Verspannen des Windradständers. Fußmontage für die Rohrverspanner

ist in Form einer verstell- und arretierbaren Rohrschelle oder als Fußplatte möglich.

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; tube Ø 48/60,3 x 2,0 mm, tower height 

2000 mm (stand.), mounting foot (100 x 90 mm), is turnable, fixable on deck or at the 

stern.

The connection of tower/handrail is rotatable and adjustable in height. The socket 

mounts with two Ø 25 mm clamps on the stern pulpit, on deck or transom. 

The adjustable socket for two adjustable tubing supports with rigging screws from 

M6 to M12 and length 1800-2800 mm stabilize the mast.

1 Set Gewicht kg Best.-Nr.

nicht klappbar, fixed   10,5 kg   0212

klappbar, foldable   11,6 kg   0213

1 Set weight kg Order No.

Windgenerator und Schwingungsdämpfer, Damping and Windcharger

Zur Verhinderung der Schwingungsübertragung vom Windgenerator auf den Schiffs-

rumpf empfiehlt sich dieser Dämpfer. Er wird in das Standrohr eingebaut und hat 

eine innenliegende Kabelführung. Wir liefern Ihnen auch komplette Anlagen mit 

RUTLAND-Windgeneratoren auf Wunsch.

Ø

This is a rubber damping system for wind generators, to minimize swinging and 

transfer of vibration to the hull, especially made for RUTLAND products; inside 

cabling. Fits in the mast. We deliver complete systems incl. RUTLAND wind 

generators.

The RUTLAND 913 fits alu or stainless tubes  41 mm. The o.d. must not exceed 

Ø 48,5 mm. Suitable tubing is stainless Ø 48/60,3 x 2,0 mm. We'll recommend an 

installation meeting your wishes or existing conditions Order No. 0212-0213.

Gewicht 4,1 kg   weight

Best.-Nr. 0215 Order No.

Best.-Nr. RUTLAND 913 0216          RUTLAND 913 Order No.

Der RUTLAND 913 ist passend für ein Aluminium- oder Edelstahlrohr mit einem 

Innendurchmesser von 41 mm konstruiert. Der Außendurchmesser darf nicht 

größer als 48,5 mm sein. Geeignete Rohre: Edelstahl Ø 48/60,3 x 2,0 mm.

Wir schlagen Ihnen Befestigungen vor, die je nach Vorliebe oder Standort-

bedingungen ausgewählt werden können Best.-Nr. 0212-0213.

Ø

02150216

0221



Scharnier für Windrad, Hinge for Wind Generator

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Zusatz-Klappeinrichtung für Windrad, mit

Armknebel

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; accessory lowering hinge with locking lever

Gewicht     0,8 kg weight

Best.-Nr.     0221      Order No.

Standrohr, Vertical Mast Tube

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Rohr Ø 60,3 x 2,0 mm 

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; tubing in various lengths, tube Ø 60,3 x 2,0 mm

Länge mm  Gewicht kg     Best.-Nr.

2000 (Standard) 4,1  0223

2200 4,3  0224

2400 4,5  0225

2600 4,7  0226

length mm   weight kg Order No.

Montagebuchse für Rohrverspanner,

Connector for Telescopic Support Tubing

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Rohr Ø 60,3 x 2,0 mm, Fixierung mittels M8-

Schrauben, Montagelaschen mit Bohrung Ø 9 mm und versetzt 100°-135°

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; to fasten the telescopic tube adjustment 

at the standing tube, tube Ø 60,3 x 2,0 mm

Gewicht 0,5 kg weight

Best.-Nr.  0228 Order No.

Rohrverspanner, Telescopic Adjustable Tube

Edelstahl, V4A, e-poliert, AISI 316; Wantenspanner mit Gewinde M8-M12, Kugelge-

lenke M8-M10, Rohr Ø 15/20 mm, paarweise Lieferung

Stainless, V4A, e-polished, AISI 316; shackle / ball end adjustments threaded 

M8-M12. rigging screw M8, sold as pairs

Rohrlänge in mm    Gewicht kg   Best.-Nr.

      2200        2,8     0231

      2600        2,95     0232

      3000        3,2     0233

tube length mm     weight kg   Order No.

0228

0223 - 0226

0231 - 0233

0221


